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Dneska zemřela maminka.

Z toho to není jasné. Asi už včera.

JÁ za to 
nemůžu.

Dostal jsem telegram ze starobince.

Potřeboval bych dva dny dovolené. Starobinec je v Marengu, 80 km od Alžíru. 
Když pojedu autobusem ve 2 hodiny, budu 
tam odpoledne. V noci budu bdít 
          a vrátím se zítra večer.

Dva dny?

Nebo možná 
včera, TO 
nevím…

Matka zemřela.   
Pohřeb zítra. 

Upřímnou soustrast.
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Nic neodpověděl. Neměl jsem říkat, že 
za to nemůžu.

Zajdi za Emmanuelem a půjč si od něho
  černou kravatu a pásku na rukáv.

Před pár měsíci mu zemřel strýc.

Jedete 
z daleka?

ANO.

Nemusím se mu přece 
za nic omlouvat.

Spíš on by mi měl vyjádřit 
soustrast. Určitě to udělá 
pozítří, až mě uvidí ve

      smutku.

Matku máme každý 
jenom jednu.





Dobrý den, jsem syn 
paní Mersaultové.

Nejdřív zajděte za panem ředitelem. 
Má moc práce, ale přijme vás.

Musíme ji pohřbít rychle. Teď už je 
   horko, zvlášť v tomto kraji.

V Paříži může člověk 
zůstat u mrtvého 
i tři nebo čtyři dny.

Tady není čas. Než se 
člověk vzpamatuje, už 
aby běžel na hřbitov.

Ne, ne, to je 
 v pořádku. 

To je pravda… Omlouvám se.Buď zticha! Takové věci se  
 tady pánovi nehodí vykládat.

Chci vidět 
maminku.

Posaďte se. Dám vědět 
panu řediteli.
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Paní Mersaultová k nám přišla před třemi 
 roky. Byl jste její jedinou oporou.

Myslím, že jí tady 
bylo lépe…

Ano, pane 
 řediteli.

Nemusíte se za nic omlouvat, 
drahý hochu. Četl jsem složku
      vaší matky.

Víte, měla tu své vrstevníky, s kterými mohla                   	
	 sdílet společné zájmy.

Jste mladý, 
s vámi by si 
moc zábavy 
   neužila.

Předpokládám, 
že chcete 
  maminku vidět.

Nebylo ve vašich silách se o ni 
postarat. Potřebovala pečovatelku 
   a vaše příjmy jsou skrovné.

Co tím chcete 
říct?
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Přenesli jsme ji do malé márnice, 
 abychom ostatní nerušili.

Víte, pokaždé když někdo zemře, jsou    
     pár dní takoví neklidní.

Tak jsme tady. Kdybyste něco 
potřeboval, budu ve své kanceláři.

Pohřeb je naplánován na 10. hodinu. Předpokládali 
    jsme, že budete chtít nad nebožkou bdít.

...a to stěžuje naši 
       práci…

Ještě něco. Vaše matka 
často před ostatními 
zmiňovala, že by si přála 
   náboženský obřad.
                Ano?

Já se o to postarám, 
jen jsem chtěl, 
abyste to věděl.
         Děkuji 
          vám.
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Už jsme zavřeli víko. Jestli ji chcete 
vidět, musel bych rakev znovu otevřít.

vy ji 
nechcete   
 vidět ?

NE. Proč? Ani Nevím.

Rozumím vám… Má vředy…


